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TRANSLATION.

Agni, BrahmS, Sarasvati, Vishtrn, Ganes'a, Mah&deva and Suryya are respectively eaid to. bo 
the presiding Deities of the musical notes—Sharja, Rishabha, G&ndh&ra, Madhyr •'■r r 1
Dhaivata and Nishada. To these notes belong the respective poetical metres, Ar Qayzitr?,
Trishtup, Brihati, Pankti, Ushnik and Jagati,
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J i t d i a i t  J l t u s i f ’ Ji
TO

LORD LYTTON.

TRANSLATION. 
(1)P NOBLE LYTTON ! Who art adorned with rare virtues, and 

being exalted to India's hallowed throne, hast looked upon 
all, friends and foes, with impartial eyes, and whose praises have 

been high extolled by her sons. O wise Lytton, our Well-wisher ! 
Whither dost thou go, leaving us behind !

(2)
O noble L ytton! Who hast protected the honest like a 

kind father, and punished the wicked like the King of Terrors, 
and who art a sincere lover of music, well versed also in poet's, 
favorite art divine. O our Well-wisher! Whither dost thon
leaving us behind!

( 3 )
O noble Lytton! Whose frankness, humility and uncom

mon loftiness of spirit and whose efficiency in the arge 
arduous duties and forwardness in honoring merit- W( an; of 
remember without feeling a torrent of joy gushing o from the 
inmost recess of our heart. O our Well-wisher ! Whither dost thou 
go, leaving us behind!

(4)
Art thou for leaving India, O thou favored of ihe 4. ies. 

may happiness attend thee in thy journey home, and may tho 
Sacred Three, the Pitris and Dikpdlas, the Grahas and Basus, the 
Sddhyas and Kinnaras—may all, gods and demi-gods, bless thee, in 
joyful spirits!
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TO LORD LYTTON. 5

(5)

O noble Lytton ! Touched with grief at thy sudden part

ing, the Genius of Indian Music, with downcast look and 

pensive eyes, suffused with tears, like Melancholy’s self, holding 

the mute Vina in her hand, addresses to the sister goddess who also 

stands in the same mournful attitude, and whose mind is absent 

from her favorite studies in the agonies of thy separation :—

(6)
“ O Blessed Genius of Poetry ! Lytton leaves us and the unhappy 

sons of India for his native land. Sister, compose some benedic

tory verses for the occasion, which I will sing to the charming Vina”

(7 )

Thus accosted, the Genius of Indian Poetry mpo^es 

the following melodious, joy-inspiring songs, in npo?

Lytton, her favored child, the blessings of the Deities that 

preside over the musical notes—songs that smot 

their peculiar measures, while her sister sings each in :t ho; 

enrapturing Rdga, whose essential note is one presided o 

Deity addressed in the song.
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Iritk- stnl T riu t-.'by  K risto h u ry  D as.
D E S I G N E D #  L I T H O G R A P H E D  F O R  R A J A H  D3 S. -M.  T A G O R E .

INDIAN MUSIC’S ADDKESS TO XOED LYTTON.

GODDESS or  P O E T R Y .  G O D D E S S  O F  M U S I C .
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I .

& 0 « i ,

£he feesiding fle ity  of $ha*ja,

T R A N S L A T I O N .

(jj) noble ly t to n ! 3tfho act intmtftaA in the welfare of others, 
wag who is seated on a goat, whose whust M y  shines with 
ttim m  hue, and whose face is adorned with violet ryes anil with a 
forown Ir̂ ariJ, and who hears a head of tawny Itair, and tiruatjs; sacred 
Xueaxlss of “ fndrafcsha” round his nech— p a y  the all-powerful g^gni, 
the presiding §eity of “ fharja,” radiant with seven tt/fitvMt 
rays, and holding in hiss hand the “ ia h ti”— the weapon of might—  
destroy thy enemies, even as* he jcon<mtne$ straws fry his all- 
consuming flame, and add to thy holiness, even as he consecrates 
the world hy his hallowed touch!

*!*£§#§
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KALYAN A.

T a l a — C H A U  T A L A .  

First Strain.
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Third Strain,
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INDIAN MUSIC’S ADDRESS TO LOUD LYTTON. 

I
AGN I.

THE PR ESID IN G  DEITY OP SH.A&JA.

Lifh: emcl Print • ly  Krietohur yDa s
D E S I G N  E D  &  L I T H O G R A P H E D  FOR R A J A H  D "  S.M. T A G O R E

7*
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II.

i[ a  It n t a ,

©hr presiding ||iety of |tishahha,

TB&fiSl+ATIGH*

(D  noble -Jytton! p a y  §rahn*a, who is adorned with 

four fares and with four aews, crated on a swan, and derhed with a 

string of sawed “ §ttdrafcsha,” and who always rhants the “ fedas,” 

and is revered fcy fndra, the frinee of 6ods— p a y  §rahroa, the 

Creator of the fniverse, the presiding geity of “ pshava,” 

favorably inelined towards thee, Mess thee with progeny!
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S U R A T A .*

TAla—SURPHAKTA. 

First Strain.
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Second Strain.

dre na se byo —  bi dhir bi s'va ka r tta __.

Third Strain.

Dvi tf ya sva ra —  syS dhi po ya —  a pra sa —  nah Lyt ton 
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>

THE TEN PRINCIPAL AVATARAS OF THE HINDUS,

B R A H M A
THE PRESIDING DEITY OT RISHABHA

AS • -">WaV<V' -'jS*

lath. an! Print :ly  Knstohury X> as
D E S I GN E D  & L I T H O G R A P H E D  F O R  fl A J A.H.D1! .5. M.TA GOR E.
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III.
t

J l a r a s r a f i ,
<?he presiding geity of (Sandhara.

T H A H H i A T I O f i .

^  nohle g^ytton! p a y  farasvati, who is seated on a
t

white lotus, whose fcody gleams with silvery hue, arid whose face, 
with a mm  smile; who is clad in white, who wears a gemmed 
neehlace of virgin lustre, who is effulgent tike myriads of moons, 
and whose lotus-feet are worshipped fcy the $ods—

j^arasvati, who diffuses a dawn of reason over the mind, and 
is the source of tight that ehases away ignorance, and whose favor
able glance pones down a flood of honor on her favored sons, even 
as a water-fatl, its torrent of water; and who grants them felicity,
worth more than an empire—

p a y  farasvati—an object of universal veneration— the
presiding §eity of “ $andhara,” (?) fytton, ever grace thy throat,
nor leave thy Messed company even in forgetfulness!

v
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J H I J H I T I .

T I la— j h  a n p t a l  a  . 

First Strain.
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Second Strain.

A jn£ na t i  dhvin ta bi nS s'a df pab pra jn£ kha rin  s'u —
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Third Strain.
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THE TEN PRINCIPAL AVAtAr AS OP THE HINDUS.

ur
S AR A S VAT l'.

THE PRESIDING DEITY ' OF OANDHARA .

^ 4  T r in i ty  K-riotoTnuylliL
D E S I G N E D  a  L I T H O G R A P H E D  F O R  R A J A H  D ' S . M T A S O R E .
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IV.

®he fw id in# gleitjj of padhpwa.

T B A H S L & T f 0  W.

<§ noMe Jjjttou! patj pahadeva, who h vested in tigcv- 

sfun, whose body fo adovned with flashing gems and effulgent tiltc 
the tnm-iM §ftmalap, and whose fatjelt̂ ad s h to  with the mmnt ’ 
moon—*

Pahadeva, the mtwt 0f the daughter of the pountain-fcing, 
who te seated on a lotus, and whose psfim ave sung % the $ods—  
pajj that pvine §eing, the presiding geitjj of " padhtjama,” the
eemove* of the feavs of wwwtalitjj, and the souwe of alt blessings,

i

in memj, #  §fojttou, remove alt thtj evils!
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KEDARA.

T a l a - E K A T A L A .
/

First Strain.
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INDIAN MUSIC’S ADDRESS TO LORD LYTTON.

Third Strain.

A nu ka —  m pa ya ni ran ta ran a s'u bhan ka ro

3 T " h:*
f = *

tu ni hnu tan bi da dha tu  te s'i ban Lyt to n

3■Ft-P szzzzzfs

i ti ya ohya te raa ya dhu na.
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0 i s l r n « ,
®he §  a id ing fiety  of §  anchama.

T B & H S L A T t O H .

( f )  nohle §fytton! p a y  that being, of fjorrrn beautiful and

suMime, fishnu,— the lotd of §;ahsmi, eushnued on a lotus in the 
sola* vegion, with a a w n  on fete forehead,— his ftody shining 
with golden lustre, his ears adorned with golden rings and his 
arms, with bracelets,— holding in his hands the saered jconrh and 
disnts and weaving a nerfclaee, flashing with gems of rare brilliance, 
— P a y  fishnu, the presiding giety of mellow “ fanehama/' the 
slayer of the mighty demon, pura, the rherisher of the world, 
protect thee !
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B I B H A S A .

T a l a — ARA-CHAUTALA.

First Strain.

:= 7 :

Sa bi tri man da la stha —  pu ru shah ka na ka kua da

nyi tah pa rah —  sa ra si j& sa no — pa n

js- n f im  ,  _____

sthi ton ga da bi bliu shi to —  —  ra tnA pa tih — ,

fc-

Second Strain.

*— r-^ 2- .q-«r.— Jt &

Bi rna la s'an kha chak ra dhS ra ko mu ku ta s'o bhi tot

$
=1??3=3=

ta mSfi ga kah bi dhri ta rat na liS —  — — ra rS ji

=*:

to

ru chi ra is'a ta ku —  ra bha bi gra hah.
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Third Strain.

-PPI- --------------- —i 1"^------ -------- --------------------------—---
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La li ta pan cha ma — —  —  sva rS dhi po bhu ba na p£
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7 - -  J r j j ---- d ---------=1-------- u-w-----
u - J ± la

la ko ja gat pra bhuh mu ra ri pur ni ra —  n ta ran

f - . i * * *  . v J  ^  ^  j l
sva yafi sa da ya p£ tuh bah —  —  sa d£ Lyt ton.

:

( •
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INDIAN MUSICS ADDRESS TO LORD I/TCTON.

V I S H N U .
THB PRBSIDIlfS DE.ITY’ oJ' PANCHAlfA..

V.
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INDIAN MUSIC’S ADDRESS TO LORD LYTTON.

VI.

Site f l ir t in g  Diety ai g lw ikta.

TR A HSl fATl  OH*

( £ )  p a y  t\u p # M M ,  j e t o j J t a t - t o t l

a t o t  w te *  tmjrtoss f tm  aw v^vitig, iw toxiaM  faj tto sm tll » 

vf tltje juiM ftxjfwiwg fmn tftm, anti w te*  fmttfomt trx>% o fa  wwtt 
fa btmmtA uritlt tft* Mm& of the enemy, MbM &y tote 

tart*,— p a g  <$mm, tot poMiity §iety of “ paifrata,” the mmt
alt frteiwpi m\ the M rnrn of att m m , mmtftofo thy

/

t t a t e !
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INDIAN MUSIC’S ADDRESS TO LORD LYTTON.

K HAM BAB ATI.

T I l a — m a d h y a m a n a .  

First Strain.

5 5

Khar bbali stliu la s'a ri ro na go n dra sya ma no

* ~ H ' ........J  - ^ r ~ i  ' V "  u -----#■—
K5— * -  = 2 ------ ^ - _ - <•• ‘ v1-----  0 :* r

------------------------- V|__ J*-------?- _1.,.,,^

jnah pra sya n dan ma da gan’ dha bhra n ta —  lya

i
ku la gan dab.

i------ • ------* -------•------- i---------

Second Strain.

Tm>rrr*

:bsn=: 'EEiE*
Dan ta — glia ta bi dir na —  dvi r ra k ta ru na

^=q=q= -̂-a-----g-- T O E
ga trah «t tu fi go da ra s'o b h i , ban ohba —  si —  d

t w
- l -w -=jfc 1

dbi ka ro sau
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Third Strain.

Sdr bb& —  fi dliai ba ta de bo ban chba n pra jna Lyt tou

7  ^ ---------------------
---------------- ------------------J ------------- J — ' J - —

f a  :  a r  ■ J ------------ !? — • ------------------* ------------ • --------------------- a  -  9
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to —  bigh ne s'o hri da yas than sam pu r n a n . pra ka
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VI.
6 A N E S  A.

THE FEE  S ID IN G  D E IT Y  OF DHAIBAT A

l i th .  a n ■' P r in t  -.‘Jay K ristohw tfjr 0 at
D E S I G N  F. D *  L I T H O G R A P H E D  F O R  R A J A H  0 *  S . W .  T A G O R i .
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BEHAGA.

T a l a — K A O  Y A L L

First Strain.

Rak tam bu jan ma sa na ush na d£ dhi tih pad ma <iva ya

f — 1*  _Mrn r = H  - j d --^

& = • ■ J H r ■-=
bhi ti ba ran da dhat ka raih ma ni kya mau lili ksha ta jau ga

J  j n g
■ "----------0 * 4 . 4 I

dip ti dhrik dip ta tri ne tro ja ga tS ma dhi s'va rah — .

Second Strain.

jjp-------- fr-------T O fe\.7 ». ~~0 •' * " - J ►------ S—
dp . v _------------- ------4----

P

A't ma pra ja nan ga ti ra di ka ra nan cha kshns' cha se

... n  r 7=.
S E

byah pa ra mar tha dar s'i bhih bha nur ni aha da sva ra de ba

5 = 2 ^3E ..* 3 = ¥
¥ I

ta sa d i 5 ro gya m£ yur bi da dh£ tu te Lyt to 11.
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VII

S U R Y Y A
THE PRESIDING D EITY  OF UISHADA.

Lith•. and.Frint-. b y  K r id lo h u ry  D a  e.
D E S I G N E D  8c L I T H O G R A P H E D  FOR R A J A H  D"  S. M . T A GOR  E .
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TRANSLATION.

( l )

THOU lover of music and poetry ! Thus invoked by the 
Powers of the nectareous deep of music and verse, all the

seven presiding Deities of the musical notes join in pronouncing the

following benedictions for thy well-being :—

( 2 )

“ May Lakshml, the Goddess of fortune, fickle as she is, quit 

her heavenly mansion, and being crippled, O Lytton, ever abide 

with thee steadily. May’st thou live a long life, and pass thy days 

happily in the sweet company of thy dear relatives/'

( 3 )

“ O noble Ruler ! Success attend thee in all thy pursuits, and 

popularity be thy portion in all thy deeds ! Remove the sorrows of 

others with all thy might, and attain, O Lytton, to the summit of 

power and prosperity, inaccessible to an ordinary man t”

THE END.
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